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Kanouoam QinonioiuHux HayK, OOYyeHm,

doyenm xKageopu yKpaincobKkoi ma iHO3eMHUX MO8
Ymancvrozo nayionanvrozo ynisepcumemy cadienuymea

Y Hawin cTaTTi MM po3rnsaaeMo nNpobrneMy CMUCIIOBOrO PO3BUTKY CYyOCTAHTMBIB TEPMIYHOI cemMaHTuku aHrn. fire,
HiM. Feuer Ta yKkp. BOroHb y BHYTPiLLHbO(hpa3eonoriyHoOMy KOHTEKCTI, a TaKoX 3'ICOBYEMO 5K 3HA4YeHHs1, HabyTi Bigno.ia-
HMMW fleKCemaMm y BHYTPILLHbOpa3eonoriYHOMy KOHTEKCTI, @ TakoX i ceMaHTu4Ha CTPYKTypa dopasem, Kyam Ui nekcemm
BXOOATb Y TOMY UM iHLLIOMY CBOEMY CITIOBHUKOBOMY 3HauYeHHi JO3BONSAOTb BU3HAUUTM OCOBNMBOCTI PUC NEBHOIO KOHLIENTY,
peanizoBaHUX Ha NeKCMKo-hpa3eornoriYyHoOMY PiBHI.

Y Hawin cTatTi Mu 3’acyBanm «NPUXOBaHi» PUCU KOHLENTYanbHOMo 3MiCTY LIMX «BOTHEBUX» NEKCEM, SKi € BiACYTHIMM
y TPaanLinHNX CIOBHUKOBUX AeiHiLisiX, OCKiNbKW HanexaTb 40 KOHOTaTMBHO-acouiaTUBHOI nepudepii ix curHigikaTme-
HOTO 3HaYEHHS.

Mu TakoX BM3HauUMNM SIK CEMaHTU4YHa OepuBaLis, 30KkpemMa y BHYTPILLHbO-(Pa3eonoriYyHOMy KOHTEKCTI BUBOAMTD Ui
«MPUXOBaHI» pUCU Ha NepLUMIA NfaH, OCKIMbKN CaMe Ha HUX CNUPatoTbCs BTOPWHHI, NOXiAHI BapiaHTV 3Ha4YeHHs BignoBia-
HUX cniB.

[na posBigku 3acTOCOBYBanvCb, ik OCHOBHI, ONUCOBWI Ta 3iCTaBHWN METOAM, SKi pearni3oByBanuCb Y KOHKPETHWX
OOCNiAHNLBKMX METOAMKAX | Npoueaypax, Takmx, SK CTPYKTYPHO-CEMaHTUYHWUI aHani3 BHYTPILLHLOT hopMu dpasem, MeTos,
CMOBHMKOBUX AeiHiLii, NPMIOM BHYTPILLHBO- 1 30BHILLHLOMOBHOIO Nepeknagy Ta MeTog dpaseonoriyHoi annikauii ans
BCTaHOBMEHHS paseonoxigHUX 3HaYeHb, @ TaKoK MeTod BCTAHOBIIEHHS 3MICTY MOBHUX CTepeoTuniB (3a €. bapTMiHb-
cbkum). MpuHarigHo 3any4aBcs iCTOPUKO-ETUMONOTIYHUIA METOA, @ TAKOX METOANKM (PPEeMOBOro MOAEMOBAHHS i KinbKic-
HWUX OLJiHOK.

Y pesynbsrati NpoBeAeHOro aHanisy pasem 3 Kro4oBUMM NiekceMammn TePMIYHOT cemaHTuky aHm. fire, Him. Feuer Ta
YKP. BOTOHb MOXHa CTBEPOXXYBaTH, O MOBHMWI 06pa3 BOTHIO, SKMIA MU 3HaXogMMO y NpoaHanizoBaHWX HaMu OQUHULIAX
NEKCMKO-(hpaseornoriyHoi cnuctemu, byae He LiNIKOBUTO «KOrepeHTHUMY», TOBTO Y3romKeHMM y CBOIX CMUCIOBUX AeTansx,
a, HaBMaku, 40 NEBHOI MipW reTEPOreHHNM i CynepeynuBuM, LLO, 3PELUTOH, eKCNILMTHO MiAKPECETECS Y 3MICTI AeAKNX
i3 UMX oaMHMLb, BigoOpaxalouMcb TaKoX Yy CynepednuBmnx hpa3eonoriYyHo-CEMaHTUYHUX BapiaHTax NeKceM Ha nosHa-
YeHHS BOTHIO.

KniouyoBi cnoBa: hpa3eonoriaM, BHYTPILWHA dopma, KIo4oBe CI0BO, CMUCIOBUI PO3BUTOK, CTPYKTYpa, CEMaHTeMa,
BaraTo3HaYHICTb.

In our article we consider the problem of semantic development of substantives of thermal semantics of Eng. fire,
Germ. Feuer and Ukr. 8o2oHs in the inner-phraseological context, and we also find out how the meanings acquired by the
corresponding lexemes in the intra-phraseological context, as well as the semantic structure of the idioms, where these
lexemes are included in one or another of their dictionary meanings, allow us to determine the peculiarities of the features
of a certain concept, implemented on the lexical-phraseological levels.

In our article, we found out the “hidden” features of the conceptual content of these “fire” lexemes, which are absent
in traditional dictionary definitions, as they belong to the connotative-associative periphery of their significant meaning.

We also determined how semantic derivation, in particular in the intra-phraseological context, brings these “hidden”
features to the primary stage, since it is on them the secondary, derived variants of the meaning of the corresponding
words are based.

For our research we used as the main, descriptive and comparative methods which were implemented in specific
research methods and procedures, such as structural and semantic analysis of the inner form of idioms, method of dic-
tionary definitions, method of internal and external translation and the method of phraseological application to establish
phraseological derivative meanings as well as the method of establishing the content of language stereotypes (according
to E. Bartminskyi). Occasionally, the historical and etymological methods were used, as well as methods of frame modeling
and quantitative estimation.
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As a result of the analysis of phrases with key lexemes of thermal semantics of Eng. fire, Germ. Feuer and Ukr. BoroHs,
we must mention that the linguistic image of fire, which we find in the analyzed units of the lexical-phraseological system,
will not be completely “coherent”, that is, agreed in its semantic details, but, on the contrary, to a certain extent heteroge-
neous and contradictory, which, in the end, is explicitly emphasized in the content of some of these units, also reflected in
contradictory phraseological-semantic variants of lexemes denoting fire.

Key words: idiom, inner form, key lexical component, sense development, structure, semanteme, polysemy.

IMocranoBka mnpodaemu. IIpobrema cmuciIO-
BOTO PO3BHTKY JIEKCEM Yy BHYTPIIIHBO(PA3e0Norid-
HOMY KOHTEKCTI € JOCUTh AKTYaJbHOI0 Y TEOPETHY-
Hill ¢pazeonorii. Kakyun KOHKpeTHille, 3HaYEHHS,
HaOyTi BiJNOBIIHUMHU JIEKCEMaMH Yy BHYTpill-
HbO()PA3EOIOTIIHOMY KOHTEKCTI, a TaKOX 1 ceMaH-
TUYHA CTPYKTypa ppazemM, KyIau IIi JIEKCEMH BXOIAThH
y TOMY YH iHIIOMY CBOEMY CIIOBHHKOBOMY 3HAueHHI
JIO3BOJISIIOTh BH3HAYUTH OCOOIUBOCTI PUC HEBHOTO
KOHIIETITY, peali3oBaHUX Ha JIEKCHKO-(Ppa3eonoriy-
HOMY piBHI.

VY Hammii ctaTTi ME CTaBEMO 3a MeTY JOCIIIUTH
SIK CMHCJIOBA €BOJIIOIS, AKOI 3a3HAIOTh HaMeEHY-
BaHHs BOTHIO y CKJali (pa3eonoriyHux yTBOPEHb,
1 iHBeHTap (pa3eosOriuHO MOB’A3aHUX 3HAYECHB ITUX
JIEKCEM BIUIMBAIOTH JUIS HOIVIMOJIEHOI 3HAYEHHEBOI
XapaKTEPUCTUKH HA3B BOTHIO SIK OJIMHUIIb JICKCHKOHY.

IlocTanoBKka 3aBAaHHs. Y Hallill CTAaTTI MU CTa-
BHMO Tiepes co00r0 3aBaaHHs: 1) 3’scyBaTu «Ipu-
XOBaHI» PUCH KOHLENTYAIbHOTO 3MICTy LHX «BOT-
HEBUX» JICKCEM, SIKi € BIJICYTHIMU y TPaIUIIHHAX
CJIIOBHUKOBUX JE(IHIIIAK, OCKUIBKH HaJIeXkaTh J0
KOHOTaTUBHO-acoIliaTUBHOI mepudepii iX curaidi-
KaTHBHOTO 3HAYCHHS, 2) SK CEMaHTHYHA JCPUBAIIis,
30KpeMa y BHYTPIITHbO-(PPa3eoIoTiyHOMY KOHTEKCTI
BUBOJMTSH LI PUCH Ha MEPIIUH IJIaH, OCKIJIBKH came
Ha HHUX CIHPAIOTHCS BTOPWHHI, MOXiTHI BapiaHTH
3HAYEHHS BIAMOBIIHUX CIIIB.

3a 00’€KT HAIIOTO IOCHIDKEHHS MH 00paiu
HOMIHATHBHI Ta TPEJUKATWBHI imiomaTwdHi (Qpa-
3€MH, YCTaJIeHI MOBJICHHEBI (OPMYNH, MOPiBHSIbHI
3BOPOTH, IPUCIIB’ S Ta MPUKA3KHU, B IKUX KIFOUOBUM
KOMIIOHEHTOM € CYOCTaHTHBU TEPMI4HOI CEMaHTHKH
aHIIL fire, HIM. Feuer Ta yKp. 6020Hb.

AHaJi3 oCTaHHIX J0CTiIKeHb i myOJikamiii cBim-
YHUTh TPO Te, M0 MpoOJeMa CMHUCIOBOTO PO3BUTKY
JIEKCEM BHCOKOTEMIIEPATYpPHOI CEMaHTHKH Y BHY-
TPIlIHLO(PA3eoIOriuHOMY KOHTEKCTI € HEZJOCTAaTHBO
BHBYCHOIO. 3arajoM TepMiYHa JICKCHKA OCIIIKY-
eThest Takumu BucHUME: T.0. Yeprwnmr, S.B. beuxko,
H.B. Barpun, I.B. becenonceka[1;2; 3;4; 5]. Y mamrii
CTaTTi 3aCTOCOBYBAJINCh, SK OCHOBHI, OITMCOBHIA
Ta 3iCTaBHUN METOJM, SIKi Pealli30BYBaJKCh y KOH-
KPETHUX JOCTITHALLKUX METOIUKAaX 1 Mpoleaypax,
TakdX, SIK CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHWH aHal3 BHY-
TpimHBOT hopmu hpazeM, METO CIOBHUKOBHX aedi-
HIllid, TPUAOM BHYTPIIIHBO- W 30BHIITHHOMOBHOTO
nepeKiagy Ta meron (paseonoriyHol arwmkarii s
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BCTAHOBJICHHA ()Pa3eONOXiAHUX 3HAYCHb, a TAKOXK
METOJ BCTAHOBJICHHSI 3MICTy MOBHHX CTEPEOTHIIIB
(3a €. baprminschkum) [6, c. 371-379]. [Ipunarigno
3aJTy4aBcsl iICTOPUKO-ETUMOJIOTIYHUI METO]I, @ TAKOXK
METOIUKH (PPEHMOBOTO MOIETIOBAHHS 1 KUTbKICHUX
OLIIHOK.

Bukiaan ocHoBHOro marepiaiy. CTpyKTypHO-
MOBHI  IIOKa3HHUKM  OE€3CYMHIBHO  CTaHOBJSATH
HAWICTOTHINIY MiACTaBYy )i ieHTUdIKaIi cTepeo-
THUIIB, OCKUIBKH Te, 110 3a()iKCOBAaHE B MOBI, TAKOXK
€ (un Oyno) 3adikcoBaHEe B CYCIHIUIBHIN CBIIOMOCTI
B MEBHUH icTOpuYHUH mepiox [6, c. 373]. Bonu x,
JAI0YH THIIOJIOTII0 CTPYKTYpHO-MOBHOI MaHidecTa-
il cTepeoTHMNiB, 3raayloTh, MOPSA i3 BHYTPILIHHOIO
(hopMoro (OHOMACIONIOTIYHOK 0a3010) JEKCeMH, il
BTOPUHHHMH Y3yaJIbHUMHU JIEKCHKO-CEMaHTHYHIUMU
BapiaHTaM{ 1 3HAYCHHSM iXHIX JIEpHBaTiB, TaKOX
1 ceMaHTHKY (pa3eosori3MiB i3 i€l JEKCEMOIO
(mpuuoMy SK EKCIUIILUTHY, TaK i JOMMHCIIIOBaHY,
op., 3 OAHOTO OOKY, 1MoL, chlopski upor «censtHCbKa
BIIEPTICThY 1, 3 IHIIOTO, koriska doza nepeH. «koHsYa
no3ay) [6, c. 374].

IligHiCcTh CBigUYEHBb, IO IX HAJAIOTH I ITOKa3-
HUKH, 30KpeMa TOXiJIHi, BTOPUHHI YTBOPEHHS, IS
NOMTHONCHOT XapaKTEPUCTUKH BiIMOBITHUX TBIPHUX
OJIMHUIb IPYHTY€ETHCS HA TOMY, 1110 MIEPIIi HECYTh Ha
co0i1 BioOpakeHHs JPYTHX; 30KpeMa, BHYTPILIHbO-
MOBHUM UYHHHUKOM, SKMH MOTHBY€ IIOSIBY BTOPHH-
HUX (opmariif, MoxyTs OyTu (i B HIHCHOCTI IyXe
yacTto OyBalOTh) TaKi 3HAYEHHEBI PUCH iXHBOTO ITiJI-
IPYHTS, SKi HE BiIA3EPKATIOIOTHCS Y CIOBHUKOBUX
nediHilifax, 30kpeMa 4epe3 Te, 10 BOHU HAJICHKATh
o miepudepiifHoi, KOHOTAaTHBHO-ACOIIaTHBHOI 30HA
TBIPHOI CEMaHTHKH; HATOMICTh caMme IIi «IpyTro-
PSIHI» 3MICTOBI PUCH BUPXKAIOTh JIIHTBOKYJIBTYpHE
BUTIIYMa4€HHS BiJIMOBIHUX 00’ €KTIB 1 SABUII Y MOB-
JICHHEBOMY MHCJICHHI.

Po3mouaru i TyT NOWIIBHO 3 YTBOPEHb, y SKUX
HaliMEHYBaHHSI BOTHIO BHCTYIAIOTh Y CBOEMY IEp-
BHHHOMY CJIOBHHKOBOMY 3Ha4eHHi, TOOTO 3 TIpH-
ciiB’iB, Jle HAeThCs MPO BOTOHB 1 WOTO BIACTHBO-
CTi, 1 3 KOMIIapaTHBHUX 3BOPOTIB (aHaNi3 OCTaHHIX
MOXX€ YCKIIQJHIOBATUCh THM, IO BOTOHb 3/aT€H
BUCTYIIaTH B HUX SIK YaCTHHA Cy0’€KTa MOPiBHSHHS).
YTiM, oapasy m1omaMo, o PUCH BOTHIO, SIKI yBUpPa3-
HIOIOTBCS B IIUX (hOPMAIlisSIX, 3HAXOMITh BUPAKCHHS
W y iHmumx QpazeMax, HOMIHATUBHHUX 1 IpeIUKa-
tuBHUX. OTXe, B MPHUCIIB’AX Ha TEMY BOTHIO BiH
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nocrae sk HeOe3neyHe CTUXINHE IBUIIE M BOIHOYAC
SK ICTOTHUH W e(QEeKTUBHUU CKIAIHUK JFOICHKOTO
XKUTTA ¥ TOCHOAAPIOBAHHS, MEPEAYCIM SIK HKEPEIo
TEPMIYHOTO BIUIMBY (a TaKOX 1 CBiTJa — aHI. the fire
which lights (warms) us at a distance will burn us
when near «BOTOHb, 1110 3irPiBa€ HA BiJICTaHI, TATUTh
30mu3bka» [7, ¢. 78], cromu 3K, MOXKIIMBO, 1 ITPeIUKa-
THBHA CIIONyKa keep the home fires burning «min-
TpUMYBaTH CiMeiiHe BOTHHINE, 30epiratum ciM’1o,
rogyBaru ciMm’ro» [7, c¢. 78] (moci. «miaTpuMyBaTH
TOpiHHS JOMAIIHIX BOTHHII») Yy pa3i 3apaxyBaHHS
JI0 IUX fires HE TaK OCBITIFOBAILHUX MPHUJIAIIB — JUIsI
AHTITICHKOT MOBH I1€ 3HAYCHHS, SIK y>Ke IMiIKPECITio-
BaJIOCs, HE € XapaKTepPHM, — SIK HacaMIepesa KaMiHy,
IO TPI€ 1 CBITUTB; TIOP. 1 YKP. HA 802HUK «JJIS BIATIO-
YHHKY, po3MOB» [8, c. 87].

TepMiuHUI BIUIMB BOTHIO, 3aBXKIU iHTEHCUBHHUI
1 pe3yNbTaTUBHHM, 32 XapaKTepPOM CBOiX HACIIIKIiB
JUTS JIOMWHU 1 11 11 6e3mocepeqHboro JAOBKIIIIS
€ aMOiBaJIEeHTHUM, KOHCTPYKTUBHUM YU JIECTPYKTHB-
HUM, a TAKO)X HETATHBHUM YU MTO3UTHBHIM; 30KpeMa,
i HACJIJIKA KOHKPETHO 3aJIe)KaTh Bifl BiCTaHI Mix
JDKEpeNIoM BIUIMBY 1 Horo o0’ektoM. Sk mxeperno
MOCTIHOT HEOE3MEeKH BOrOHb OTPEOye Ceprio3HOTO,
00EpeXHOTO CTaBIIEHHS, a/IeKBaTHOTO IMOBOKCHHS
3 HUM, a HEXTYBaHHS Ii€10 BUMOTOIO SIKpa3 1 IPU3BO-
JIUTH 10 HEraTUBHUX HACIIIKIB.

Borons BucTymnae Takox sk aHTpornoMopdizoBaHa
ICTOTa MIBUJIE HETAaTMBHOI mpupoau (mop. oco-
OJIMBO YKP. 3 02HeM He JHcapmylil; 6020Hb MCIMUMbCS,
SAK U020 He WAHYEWL;, Y 8020Hb HE MONCHA KUOamu
HiY020 6pYyOHO20, 60 8iH Oydice uucmull i He 1HOUMb
OpYyOy; ¥ 8020Hb He MONCHA NIIO8AMU; B020Hb — MO
opam eoou) [8, c. 97].

V cBOfiii DISUTBHOCTI «BOTOHBY, SIK CTUXIsI, CITIBBI I-
HOCHTBCSI 13 «BOJIOIO», YTBOPIOFOYH 3 HEIO T, 110 €THO-
JIIHTBICTH Ha3WBAIOTh KOMIUIEKCOM (UM KOJICKITIETO);
17IeThCs TIPO CYKYIHICTh PEMETIB, 110 BUCTYIAIOTh
y MeXaX CIUIBHOTO 4acy ¥ MpOoCTOpY, BUKOHYHOUYH
cninpHy QyHkuito. Sk 3ayBaxkye €. bapTMiHbCchKHI,
«HaTBHUIT» 00pa3 CBITy CKJIAIA€THCS HE 3 OMUMHUYHUX
00’€KTIB MEBHUX KIIACIB, a caMe 3 TaKUX CyKyITHOC-
TeHl, 0 y PO3BUTKY MHCJICHHS MEPEAyIOTh CTBO-
PEHHIO JIOTIYHUX KJIAciB i MOHATS [6, ¢. 374]. € min-
CTaBU BBAXKATH, 110 TaKi KOJIEKIIIi MOXKHA PO3IIISIIATH
SK TIepBiCHI KopensaTu (peliMiB BiANOBIAHUX KOH-
LENTIB (YKP. 8020Hb [ 6004 8 OOHIU XAMI He HCUBYMb;
B020Hb He Npuameins, a 600UYs — cecmpuys i MOWHO
3raflaie 8020Hb — Mo Opam 600U, TOCTIONAPCHKY 3Ha-
YymiicTh 1 HeOe3NmeyHuil xapakTep, BOJa BOIHOYAC
BHSIBIISIETHCS CTHXIEFO, IIIIKOBUTO HECYMiCHOFO 3 BOT-
HeM, HOro mpoTHiexkHicTIo (wie Feuer und Wasser
«iIKk mig 1 momym’s» [9, ¢. 125]; sk 6ozconb 3 600010
«XTOCh TIepeOyBae y HEMPUMUPEHHUX CTOCYHKaX i3

KHMCB»; He N0200ulii 020Hb 3 800010 «CYNPOTHBHI
pedi 3 co00r0 HE3TIAHI»; MpyoHa 32004, 0e 8020HbL
i 600a), a CTOCOBHO JIFOIMHU BOHA € MEHIII 3arpo3iu-
BOIO (YKP. 8020Hb NAUMb, 800d CIYOUMD; BO2OHb He
npusimeins, a 600uys — cecmpuys [8, c. 137]).

Sk yxe Oyno 3ragaHO, CEMaHTHYHOIO PHCOIO,
CHUTBHOIO U KOMITAPAaTUBHUX 3BOPOTIB i3 «BOT-
HEM», € BUCOKHI CTYIiHb MPOSIBY BIACTHBOCTI, IO
Mo€eHY€e 00’€KT 1 Cy0’€KT MOPIBHSHHS, MOTHUBAIIil-
HOIO MIJICTAaBOXO I YOT'O € IHTEHCUBHICTH SK 1HTE-
peHTHa 03Haka BOTHIO. KpiM TOTrO, OKpeMi 3BOpOTH
BUJUIAIOTE TaKi XapaKTEPUCTHKH OCTaHHBOTO, 5K
Koip (4epBOHMI), BUCOKY TeMmImeparypy i ii Hacii-
JIOK, TIAJIFOYIiCTh (SIK MAaTOreHHE COMAaTHYHE BiUyTTs)
1, HAPEIITi, BUAKICTh. Y TIM, ACSKi BUIIAJKHU TYT HE
HANIAIOThCS JIO OJHO3HAYHOTO BUTIYMAYCHHS: Tak,
YKp. CHANaxHye K 6020Hb «l. panTOBO MOYEPBOHIB;
2. panToBO TPOHHSBCS SIKUMOCHh CHJIBHHM MOYYT-
TaM» [8, ¢. 137], HaCKiIBKU MOXKHA CYJTUTH, TIOETHYE
B co0i BKa3iBKy Ha 4YEpBOHUH Koxip (3almapijicTh
0o0nuyYs, pyM’siHEllb BiJ 30y/DKEHHS) 1 HA BiTUyTTS
BHYTPIIIHBOTO Kapy AK CyIyTHHOI O3HAKH W HaBITH
HACITiJIKy CHIIEHOTO TTePEKUBaHHS, a TAKOXK Ha IIBH/I-
KICTh 1 HaBiTh PaNTOBICTh, HECIIOIBaHICTh E€MOIIliH-
HOI peakiii (3rilHO 3 HAIIUMH CIIOCTEPEIKCHHSIMH,
e (hpa3eonorizM BKUBAETHCS ISl XapaKTEPUCTUKU
3analibHOI JIFOINHHU, SIKY JOCUTH JIETKO PO3/IpaTyBaTu
1 sIKa OypXJIMBO pearye Ha 3ayBayKCHHS, KPUTHKY ).

AcomiiioBaHa 3 BOTHEM MIBHIKICTb MOXE BHTIY-
MadyBaTUCh 1 HaBiTb MOTHBYBAaTHCh IIO-Pi3HOMY.
Tak, y 3BOPOTI VK. (HQ)KUHYMUCS SIK 6020Hb HA CYXY
ConOMYy «JIy*ke IBUIKO, xkanioHo» [8, c. 138] 30BciM
He O00OB’S3KOBO BOA4aTH HETaTWBHO-JIECTPYKTHBHI
00epTOHHU, OCKIUIBKH COJIOMa MOTJIa HE JIUIIE TOPiTH,
CKa)iMO, uyepe3 HeJIOIA, a i BAKOPUCTOBYBATHUCH SIK
OTIAITIOBaJILHIIA MaTepiall.

Bupas ykp. sx (moe, Hnenaue) 6ocHIO éxonumu
IPUNATH, TPUIXaTH HA YK€ KOPOTKUH 4Hac» MOXKeE
MOTHBYBATHUCS TIO-PI3HOMY Y 3B’SI3Ky 3 THM, IO
MPUYUHOIO TIOCIIXy MOXHA YSBUTH: 1) HaraipHy
norpe0y MOBEPHYTHUCH JOAOMY, 00 3allajuTH TaMm
BOTHHMIINE; 2) MOOOIOBaHHS, IIOO BOTOHL HE 3rac;
3) HEMOXKJTUBICTB IOBrO TPUMATH BOTOHb (TIaJIar0unii
00’ekT) y pykax, OfHaK CHUILHUM IS IUX BUTIY-
MadueHb € Te, IO BCi BOHU HE CIIMPAIOTHCA HA PHUCY
MIBUIKOCTI, Oe3rmocepeIHb0 TOB’sA3aHy 3 CeMaHTe-
MO0 «BOTOHBY», 2 MOTUBYIOThCS IHIIIIMH BIaCTHBOC-
TSIMH OCTaHHBOTO.

CeMaHTHYHA pUCa «BHCOKA MIBUAKICTB» € TIPH-
CYTHBOIO y 3HA4YEHHI CIONYKH aHriI. where is the
fire? [7, c. 78] «lllo BU mocminmaere Sk Ha TOXKEXKY ?»
(mocn. «ie BOTOHb (TIOXKeka)?»), YKUBAHOI K BUpa3
3IMBYBaHHS B CHTYyallii, KOJHM ajapecar 3BEpTaHHS
MOCIIIIA€ IIOCh 3pOOUTH, NPUUYOMY, HACKUIBKU
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MOXKHA CYJWTH, NMUTAHHS L€ Ma€ CyTO PUTOPHY-
HUW XapakTep: NPUYHHA [BOTO IOCHIXy MOBIIEBI,
IIBUJIIE 3a BCE, BIJIOMA, aj€ OLIHIOETHLCS HHUM K
HEICTOTHA; a AKIO TaKa MPUYHHA HOMY W HEBiJlOMa,
TO BiH BCE OJTHO OIIHIOE TOCIIIIITHI Aii CBOTO ajpecara
SIK HeoOTpyHTOBaHi. OTKe, BUXOASYH 3 TPECYMO3UIIIT
BITHOCHO TOTO, 1[0 MOCIIX MYCHTh MaTH iCTOTHI ITiJI-
CTaBH, MOBEITh 1 TTUTAE TIPO BOTOHB (TOXKEKY) 1) 5K
PO TaKe MPOTOTUIIOBE SBUIIIE, 110 CIIPABIi 3MYIILYE
JUSITH MIBUIKO, 1 2) SIK MO0, 110, CYJSYH 3 YChOTO,
y HUHILIHINA cUTyalii € BiACYyTHBOIO.

VY cBoto uepry, morpeda y MBHIKIA peakiii Ha
BOTOHb 3yMOBIIOETBCS, CEpell IHIIOTO, HE JIHIIEe
HEOE3MEeKOI0 BOTHIO SIK ECTPYKTHUBHOI CTHXii, aie
1 mBUAKICTIO Moro mii. TakuM YWHOM, MOTHBALis
LTICHOTO (Ppa3eoNoriYHOr0 3HAYEHHS, €, TaK O
MOBHTH, OararomapoBolo (0araropiBHEBOIO), aje
BIJINIOBIJIHA CEMAHTUYHA pUCA «BHCOKA IIIBHJKICTh)
TYT BHCTYTIA€ HAa KOXXHOMY PiBHI CEMaHTHYHOI CTPYK-
TypH, TIOYNHAIOYH 31 3HAYEHHSI KITFOYOBOTO CIIOBA.

3BopoT aHr. get on like a house on fire (afire)
«l. MIBUAKO 1 JIETKO MPOCYBaTHCh BIIEPE[, IIBUIKO
MOLIMPIOBATUCH, POOUTH BENUKI YCIiXH; 2. JTaJHATH
OJTMH 3 OJTHUM, XUTH AyIna B ayury» [7 c. 78] (moc.
«TIPOCYBATHCHh Y POOOTI, UM y APYKOi SK OyITHHOK
y BOTHI»), IO TeX BHpakae MIBUIKICTb «Jepe3
BOTOHb, I[IKaBUH i3 IHIIOrO OOKY: y HBOMY pPO30Y-
JIOBYBaHHS JIPY>KHIX BIJIHOCUH, TOOTO TOJisi OJHO-
3HAYHO KOHCTPYKTHBHA 32 HACIIIKOM 1 MO3UTHBHA 32
MParMaTHKOIO IIMX HACIIAKIB, TOPIBHIOETHCS 3 TIOXKE-
Kero OyIMHKY, TIOI€I0, HEe MEHII HeTBO3HAYHO Hera-
TUBHOIO i JIECTPYKTHBHOIO.

Buxomurs Tak, 1mo MOAIOHICTH 3a IIBHAKICTIO
i IHTEHCUBHICTIO MEPEBaXKy€ BiAMIHHICTb, TA HaBITh
MPOTHIICKHICTh B IHIIUX CEMAHTUYHMX ILUIOLIMHAX.
MoxnuBo, y IbOMY CIif yOadaTéd TpOSIB aHIIiH-
CBKOTO TIOYYTTS TYMOPY, MIOETHIII SIKOTO € BIACTHBHM
LiJIeCTIPSMOBAHe, MiJKpPeCclieHe HeXTYBaHHS TaKUMH
pedamu, 1o 3 SIKOICh iHINOI TOYKH 30py 3alMaroTh
BUIIMK [abenb B iepapxii HiHHOCTEH: came 3acaj-
HUYa HE3ICTaBJIIOBAHICTH 3ICTABIIOBAHUX IIOAIM Ha
[UX BUIMX IMA0NSIX MIAKPECITIOE CIUIBHY PHUCY, KA
B HUX €.

[ToBepHYyBIINCEH y TAPUHY MTPEIUKATUBHUX 1110M,
MOJKHA BiJI3HAYUTHU TYT MOAIOHUI BUIIAJOK aKCiono-
TIYHOTO aJIoTi3My, KOTpHil npenacTasisie Gpasema not
(ever) / never set the Thames (the world) on fire «ue
3pOOUTH YOTOCh HAI3BUYIANHOTO» (MOCT. «(KOIU-He-
Oyap) / (mikomm) (He) 3amammtu Tem3um / CBITY»)
(icHye Takox BapiaHT y cTBepAHil dopmi [7, c. 78]).
Crpagni, TyT (HE)IOCATHEHHS BUJIATHOTO PE3YJIbTaTy
B JISUIBHOCTI OOpa3HO TPEACTABISETHCS HE JIMIIC
AK (He)3mIHCHEHHS HEMOXKJIMBOTO (BOJA, K BiJIOMO,
TOpITH HE MOXe), a 1 K (He)3mIHNCHEHHS BCECBIT-

HBOI YH JIOKAIBHOI KaTacTpodH, i OLIBII YU MEHII
MacimTaOHa HeraTUBHA 3HAYYIIiCTh Takoi Mmomii ciry-
KHUTh MeTaoporo, Ska YBUPA3HIOE CTYIiHb (HE)
JOCSATHYTOTO.

I'ymopucTHYHMIA eTeMeHT MO)KHA BOayaTH i y i/i-
OMax, JIe CEMaHTEMa «BOT'OHb» IOPOIKYE BTOPUHHE
(hpazeosyoriyHO TOB’s3aHE 3HAYEHHS «(TOJOBHO
MO3UTUBHUI) 1HTEHCH(]IKYIOUHH BIJIMB HA JIOAHUHY,
il gii ta ncuxiky»: aunt. build (light) a fire under
smb «BILJIMBATH Ha KOTOCh, IPUMYCUTH KOTO-HEOYIb
IUATH» (TOCI. «PO3KJIACTH BOTOHB ITiI KUMOCHY); fire
in ones belly «cwipHe OakaHHS» (JOCH. «BOTOHB
y KOTOCh B uepeBi») [7, c. 82]; HiM. jmdm. Feuer unter
d. Frack (Schwanz, Hintern, Fiiffle) machen «po3-
KJIACTH KOMYCh BOTOHb I/ PpaKoM (XBOCTOM, 33/I0M,
Horamm)» [9, c. 125]; ykp. niodamu 6oeHio «CIIOHY-
KaTH KOro-HeOyab A0 IHTEHCHUBHIIIOT /Tii, BUKIHKATH,
MOCHITIOBATH 3arall y KOToch 1 T. iH.» [8, c. 145]; Tyt
(BHYTpIIIHE) CTUMYJIIOIOYE CHOHYKaHHsS 1O (iHTEeH-
cudikamii) IiSNTBHOCTI MOTHUBYETBCS CEMaHTUKOIO
BOTHIO B HOTO iMocraci Jxeperna OOJICHUX coMaTny-
HUX BiTIyTTIB.

IToBepTarounch 10 MOPIBHAIBHUX 3BOPOTIB, 3Ta-
JA€EMO, SIK YHIKaJbHO YKpaiHCbKe, NPHUIIMCYBaHHS
BOTHEBI O3HaKu Kpacd. Hatomicts crenudiuyHo
aHOmifickke B JOCHTIHKYBAaHOMY HaMH Matepiaii
METOHIMIYHE TO3HAYECHHsS IEKJa Yepe3 BOTOHb SIK
OIUH 13 oro arpuOyTiB (fire and brimstone «mexno,
neKenbHI MyKm» [7, c. 82].

BucHoBk#u i npono3uii. MoBHMIT 00pa3 BOTHIO,
KU MU 3HaXOJMMO y TPOaHAIi30BaHUX HaMU OIlU-
HUIAX JIEKCUKO-(ppazeonoriyHoi cucrtemu, Oyne He
[IUUIKOBUTO ~ «KOTEPEHTHHM», TOOTO y3TOPKEHUM
Y CBOIX CMHUCJIOBHX JETANSX, 4, HABIIAKHA, 1O NEBHOI
MipHU TeTepOreHHUM 1 CYyNEpewInBUM, 110, 3PEIITOIO,
EKCIUTIIIUTHO MiJKPECIIOEThCA Y 3MICTI ACIKHX i3
UX OOUHHUIIB, BiTOOpasKarouich TAKOXK Y CyTIepesIn-
BUX (Ppa3ecoNoOTiYHO-CEMAaHTUYHUX BapiaHTaX JIEKCeM
Ha [MO3HA4YEHHS BOTHIO.

[HIIOI0  ICTOTHOIO ~ PHCOI0  NPENCTABIEHOTO
(hpaszeosnoriero  BCiX TpbOX MOB 00pa3y BOTHIO
€ HEepiBHOMIpPHUH PO3MOAiN Horo (TouHiiIe, ioro puc
1 MaHi(eCTaHTIB HUX PUC) SIK MK IIAMU MOBaMH, TaK
1 B Mexax onxHiel MOBH. MOJKHA BBa)KaTH Ti 3 LUX
PHC CYTTEBUMH, SIKI BUPAKAIOThCA IPUHANMHI BOMA
OIMHUIIIMHA B ME&KaX OIHIET OKpEMO B35ATOI MOBH Ta /
YH OJHI€I0 OAMHUIICIO y JBOX MOBaX.

VY nomanbIIoMy MH CIIEHiaJIbHO BiI3HAYaTHMEMO
MOBHY HAJIEXKHICTh CaMe YHIKaJIbHUX PHC, MOB’s3a-
HUX JIMIIE 3 O/IHIEI0 MOBOIO; BOTHOYAC IMTiAKPECINMO,
IO Taki BKa3iBKW HE CJiA chpuiimMarh Oe33acTe-
PEXHO, OCKUTBKH BiJIMTOBiJHI BHUCHOBKH OyJ0O 3po-
ONIeHO 3 JOCTYITHOTO HaM Marepialy i uepes3 1e BOHH
MaroTh He a0COJIIOTHUI, & YMOBHUI XapakKTep.
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ToBopsiun B LiNOMY, € MIJCTaBU CTBEPKYBATH,
0 pHuca «IHTEHCHBHICTH 1 PE3yJbTaTUBHICTH [Iii»
SIK €JIEMEHT MOBHOTO CTEPEOTHITy BOTHIO € YHIBEp-
CAIBHO BIATBOPIOBAHOIO TNPAaKTHYHO Ha BCHOMY
KOpIIyCi MpoaHaii30BaHUX (Ppa3eoiorizMiB, y TOMY
Yucii ¥ peANKaTUBHUX 1110M (IIPU TOMY, 11O BOTOHb
y JIACHOCTI MOXe OyTH cIaOeHBKHM, HETPHUBKHM,
TaKHUM, IO JIETKO 3aracae i moj. ).

A BomHOUAC peaizaris Ii€l pUCH MOXe CyIpo-
BOJDKYBATHCh BUPAXECHHSM 1HIIMX KOMIIOHEHTIB 3ra-
JAHOTO CTEepeoTHIly. Tak, BUKOPHUCTOBYIOUM MO3Ha-

YEHHsI BOTHIO K TBIpHE HIATPYHTS JJI BUPaKCHHS
eMOITifHO-apEeKTUBHUX CTaHIB 1 XapaKTePUCTHK,
0COONMBO YHCJICHHWX B aHTIIMCHKI MOBi, (Qpa-
3eMH YBUPA3HIOIOTh, MOPsJ 3 IHTEHCUBHICTIO, TaKi
ACTIEeKTH IIbOTO SBHUIIA, SK «DHKEPEIO TEPMIYHOTO
BIUIMBY 1 BIATOBITHUX COMAaTHYHUX BITUYyTTIBY» Ta
«YepBOHUH KOMip», MPUUIOMY KOJIHOPOBA U TEpMidHA
CeMaHTHKa MOXke OyTH CITiBBiTHECEHa sK Oe3moce-
pPENHBO 13 CaMHM BOTHEM, TaK i 3 IMOYEPBOHIHHAM
1 TIOTEIUTIHHSAM MIKipH BHACIJIOK Jii K BOTHIO, TaK
1 eMOILIii.
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